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Шестьдесят восьмой год

7034-е заседание 
Среда, 18 сентября 2013 года, 15 ч. 15 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

 

Председатель: г‑н Куинлан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        (Австралия)

Члены: Аргентина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑жа Персеваль
Азербайджан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г‑н Мехдиев
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑н Ван Минь
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑жа Лефрапе дю Эллен
Гватемала. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑н Росенталь
Люксембург. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г‑н Мейс
Марокко. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑н Лаассель
Пакистан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑н Ахмад
Республика Корея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г‑н Суль Гюн Хун
Российская Федерация. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г‑н Ильичев
Руанда. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑н Ндухунгирехе
Того. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               г‑н Мбеу
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Уилсон
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        г-н Делорентис

Повестка дня
Положение в Сьерра-Леоне

Одиннадцатый доклад Генерального секретаря об Объединенном предста
вительстве Организации Объединенных Наций по миростроительству в 
Сьерра-Леоне (S/2013/547)
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Заседание открывается в 15 ч. 15 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Сьерра-Леоне

Одиннадцатый доклад Генерального 
секретаря об Объединенном 
представительстве Организации 
Объединенных Наций по миростроительству 
в Сьерра-Леоне (S/2013/547)

Председатель (говорит по-английски): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Сьерра-Леоне.

От имени Совета я тепло приветствую мини-
стра иностранных дел и международного сотруд-
ничества Республики Сьерра-Леоне Его Превосхо-
дительство г-на Самуру М. Камару.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Исполнительного представите-
ля Генерального секретаря и главу Объединенно-
го представительства Организации Объединен-
ных Наций по миростроительству в Сьерра-Леоне 
г-на Енса Андерса Тойберг-Франзена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Председателя Структуры по 
Сьерра-Леоне Комиссии по миростроительству и 
Постоянного представителя Канады Его Превосхо-
дительство г-на Гильермо Рищинского.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Сове-
та на документ  S/2013/547, в котором содержится 
одиннадцатый доклад Генерального секретаря об 
Объединенном представительстве Организации 
Объединенных Наций по миростроительству в 
Сьерра-Леоне.

Сейчас я предоставляю слово 
г-ну Тойберг-Франзену.

Г-н Тойберг-Франзен (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Совет за 
возможность представить одиннадцатый доклад 

Генерального секретаря о деятельности Объ-
единенного представительства Организации 
Объединенных Наций по миростроительству в 
Сьерра-Леоне (ОПООНМСЛ) (S/2013/547). В докла-
де освещаются основные события, которые прои-
зошли в Сьерра-Леоне за последние шесть месяцев, 
а также прогресс, достигнутый на пути к завер-
шению мандата ОПООНМСЛ и передаче 31 марта 
2014 года остающихся задач страновой группе 
Организации Объединенных Наций.

Со времени проведенного мною в марте 
последнего брифинга в Совете (см.  S/PV.6933) в 
Сьерра-Леоне произошли достойные внимания собы-
тия. Организация Объединенных Наций и партне-
ры Сьерра-Леоне по развитию по-прежнему оказы-
вали поддержку правительству в осуществлении 
национальной стратегии развития, известной как 
«Программа действий по обеспечению процвета-
ния на 2013–2018 годы». Эта стратегия закладывает 
основы для обеспечения быстрого и устойчивого 
экономического роста и демократических преоб-
разований, с упором на ключевые экономические и 
социальные секторы и сектор управления. Общие 
расходы на эту Программу действий составляют 
около 6 млрд. долл. США, при этом дефицит финан-
сирования превышает 2 млрд.  долл. США. Для 
устранения столь значительного дефицита финан-
сирования и достижения целей, определенных в 
этой стратегии, требуется гораздо большая между-
народная поддержка, а также мобилизация значи-
тельных внутренних ресурсов за счет увеличения 
внутренних и иностранных инвестиций. Самое 
главное, для этого требуются полная ответствен-
ность, абсолютная приверженность и напряженная 
работа всех граждан Сьерра-Леоне. Дееспособные 
системы и институционально-правовые рамки, 
благоприятствующие привлечению иностранных 
и национальных инвестиций на основе здоровой 
корпоративной социальной ответственности, также 
очень важны для успешного выполнения програм-
мы правительства.

Начатый 30 июля давно ожидавшийся про-
цесс пересмотра конституции ознаменовал собой 
еще одно важное событие за последние полгода. 
Мы рады тому, что этот процесс осуществляется 
самими сьерралеонцами, несущими за него полную 
ответственность, о чем и свидетельствует состав 
Комитета по пересмотру конституции, который 
руководит этим процессом.
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Мы благодарим президента Корому за его руко-
водство и готовность к проведению всеохватываю-
щего и транспарентного процесса пересмотра кон-
ституции. Этот процесс открывает поистине исто-
рическую возможность для укрепления демократи-
ческих институтов Сьерра-Леоне на основе упроче-
ния верховенства права и уважения прав человека, 
что приведет к современной и в большей степени 
инклюзивной системе управления и будет способ-
ствовать сбалансированному экономическому раз-
витию и социальной справедливости для всех, а это, 
в свою очередь, приведет к большей сплоченности 
народа Сьерра-Леоне. Финансирование процесса 
пересмотра конституции было обеспечено на осно-
ве взносов правительства Сьерра-Леоне, Европей-
ского союза, министерства по вопросам между-
народного развития Соединенного Королевства и 
Организации Объединенных Наций.

При поддержке Организации Объединен-
ных Наций и международного общества в целом 
Сьерра-Леоне добилась значительных успехов за 
последние десять лет в деле укрепления установ-
ленного большой ценой мира и закрепления демо-
кратических преобразований. Однако реализация 
чаяний к тому, чтобы сохранить эти завоевания и 
реализовать смелые планы страны в процессе раз-
вития, требует постоянных усилий и привержен-
ности укреплению и расширению демократических 
институтов страны, а также содействию верховен-
ству права и демократическому управлению. В этой 
связи следует и впредь уделять внимание и прида-
вать приоритетное значение, среди прочего, борь-
бе с коррупцией, обеспечению профессионализма 
и независимости сектора безопасности и судебно-
го сектора, а также укреплению потенциала наци-
ональных институтов, включая парламент, с тем 
чтобы они эффективно играли свою роль.

Мы воздаем должное политической привер-
женности правительства борьбе с коррупцией, 
в частности, проводимой президентом Коромой 
политике нулевой терпимости. Вместе с тем, мы 
хотим подчеркнуть важность продолжения под-
держки усилиям Комиссии по борьбе с коррупцией, 
направленным на выполнение ее мандата.

Политические партии Сьерра-Леоне, в част-
ности Всенародный конгресс и главная оппозици-
онна партия — Народная партия Сьерра-Леоне — 
должны сыграть важную роль в сохранении и кон-
солидации многопартийной демократии страны 

и политического плюрализма. В этих целях они 
должны урегулировать все внутрипартийные и 
межпартийные разногласия на основе диалога и 
работать сообща, ставя интересы страны выше всех 
других интересов.

В ответ на просьбу Совета ОПООНМСЛ завер-
шило разработку концепции переходного периода и 
ухода, нацеленной на полное свертывание миссии к 
31 марта 2014 года, и приступило к ее осуществле-
нию. Этот план предусматривает как решение оста-
ющихся задач миссии, которые сформулированы в 
резолюции 2097 (2013), так и передачу остающих-
ся задач страновой группе Организации Объеди-
ненных Наций. В этой связи после консультаций с 
правительством, страновой группой Организации 
Объединенных Наций и другими партнерами мы 
доработали программные документы, в которых 
освещены основные виды деятельности в трех при-
оритетных областях, а именно: пересмотр консти-
туции, реформа сектора безопасности и предотвра-
щение конфликтов. Работа на этих направлениях 
будет проводиться в ближайшие два-четыре года на 
основе финансирования из двусторонних источни-
ков — Программы развития Организации Объеди-
ненных Наций и Фонда миростроительства Орга-
низации Объединенных Наций.

Свертывание и ликвидация различных компо-
нентов и полевых отделений ОПООНМСЛ также 
осуществляются согласно графику. Как указывает-
ся в докладе, представленном на рассмотрение Сове-
та, авиационное подразделение миссии и Секция 
демократических институтов прекратили работу. 
Секция по вопросам прав человека завершит свою 
работу к концу декабря 2013 года, в результате чего 
деятельность Организации Объединенных Наций 
в области будет передана в ведение канцелярии 
Координатора-резидента. Остальные компоненты 
миссии, а именно Секция по политическим вопро-
сам и укреплению мира и полицейские Организа-
ции Объединенных Наций, продолжат свою работу 
в ограниченном составе до закрытия миссии.

Что касается полевых отделений ОПООНМСЛ, 
то региональное отделение в восточной провинции 
было закрыто в апреле этого года, а другие три отде-
ления будут либо закрыты, либо переданы в распо-
ряжение страновой группы Организации Объеди-
ненных Наций к концу декабря. С учетом важности 
продолжения работы Организации Объединенных 
Наций на местах меня порадовал интерес, который 
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некоторые учреждения Организации Объединен-
ных Наций проявили к приобретению имущества 
ОПООНМСЛ и сохранению присутствия в различ-
ных регионах Сьерра-Леоне. Однако масштабы при-
сутствия этих учреждений в стране будут зависеть 
от наличия финансовых средств.

Самый важный момент заключается в том, что 
по мере достижения ОНООНМСЛ существенного 
прогресса в осуществлении своего плана передачи 
полномочий и свертывания миссии страновая груп-
па Организации Объединенных Наций также акти-
визирует свою работу по завершению Рамочной 
программы Организации Объединенных Наций 
по оказанию помощи в целях развития на период 
2015–2020 годов. Эта Рамочная программа придет 
на смену совместной стратегии ОПООНМСЛ/стра-
новой группы Организации Объединенных Наций, 
или совместной стратегии Организации Объеди-
ненных Наций, и станет стратегией Организации 
Объединенных Наций в поддержку разработанной 
правительством Программы действий по обеспече-
нию процветания.

Осуществление стратегии ОПООНМСЛ по 
передаче полномочий и уходу идет согласно гра-
фику, и мы твердо намерены полностью завершить 
процесс свертывания миссии 31 марта 2014 года. 
В то же время Сьерра-Леоне приступила к очень 
важной работе, а именно к реализации плана раз-
вития страны — Программы действий по обеспе-
чению процветания, и к пересмотру конституции. 
Это смелые задачи, и они чрезвычайно важны для 
экономического развития Сьерра-Леоне и демокра-
тических преобразований, а также для устранения 
коренных причин конфликтов, которые были опре-
делены в докладе Комиссии по установлению исти-
ны и примирению в Сьерра-Леоне.

С этим процессом уже связаны большие ожи-
дания. Успех в реализации этих устремлений и 
строительство процветающей, демократической и 
мирной страны — это не только ответственность 
правительства или какой-то отдельной группы, но и 
общая ответственность всех граждан Сьерра-Леоне, 
в том числе политических партий страны, граждан-
ского общества, традиционных лидеров и других. 
Поэтому я призываю всех граждан Сьерра-Леоне 
оставить в стороне свои политические разногла-
сия и групповые интересы и трудиться сообща 
в духе национального единства для содействия 

реализации программы развития и демократизации 
их страны.

В заключение я хотел бы, пользуясь этой воз-
можностью, поблагодарить народ и правительство 
Сьерра-Леоне, в частности президента Эрнеста Бэя 
Корому, за их неизменную поддержку работы Орга-
низации Объединенных Наций, включая гладкое и 
своевременное выполнение плана передачи функ-
ций ОПООНМСЛ. Я хотел бы также поблагодарить 
Совет Безопасности за его постоянный интерес к 
Сьерра-Леоне и к нашей работе в этой стране.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Тойберг-Франзена за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово послу Рищинскому.

Г-н Рищинский (говорит по-английски): Я 
хотел бы выразить признательность всем чле-
нам структуры по Сьерра-Леоне Комиссии по 
миростроительству за возможность выступить 
сегодня в Совете Безопасности с брифингом о ситу-
ации в Сьерра-Леоне.

(говорит по-французски)

Для меня большая честь проводить брифинг 
в Совете Безопасности в моем качестве Пред-
седателя структуры по Сьерра-Леоне Комиссии 
по миростроительству. В своем выступлении я 
намерен уделить главное внимание трем вопро-
сам: это свертывание Объединенного представи-
тельства Организации Объединенных Наций по 
миростроительству в Сьерра-Леоне (ОПООНМСЛ) 
и передача полномочий страновой группе Органи-
зации Объединенных Наций, разработанная пра-
вительством Программа действий по обеспечению 
процветания Сьерра-Леоне и будущее участие 
Комиссии по миростроительству.

(говорит по-английски)

Как уже указывал Исполнительный предста-
витель Генерального секретаря, ОПООНМСЛ гото-
вится покинуть Сьерра-Леоне в марте 2014 года. 
Процесс передачи функций Организации Объ-
единенных Наций идет полным ходом, и имеется 
четкий план постепенной передачи обязанностей 
ОПООНМСЛ членам страновой группы Органи-
зации Объединенных Наций. В последние годы 
Сьерра-Леоне добилась значительного прогресса, 
однако некоторые вызовы еще остаются. Планиро-
вание работы Организации Объединенных Наций 
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отражает эти потребности, предполагая дальней-
шие инвестиции, необходимые для предотвраще-
ния конфликтов, проведения реформы сектора без-
опасности и обеспечения уважения прав человека. 
В случае успешного и всестороннего осуществле-
ния этого процесса предстоящий пересмотр кон-
ституции потенциально также будет элементом 
процесса преобразований, особенно если он будет 
способствовать равенству между мужчинами и 
женщинами, и станет новой основой для исправле-
ния проводившейся ранее в Сьерра-Леоне политики 
по принципу «победитель получает все».

Эти вопросы потребуют постоянного внима-
ния и поддержки. Я с удовлетворением отмечаю, 
что на сегодняшний день отклик со стороны Орга-
низации Объединенных Наций и международных 
партнеров Сьерра-Леоне был самым положитель-
ным. Средства для покрытия большей части рас-
ходов во всех этих основных областях переходного 
периода либо уже имеются, либо будут выделены. 
Мы также понимаем, что Фонд миростроительства 
готов устранить определенные сохраняющиеся 
пробелы по линии своего Субфонда экстренно-
го реагирования. Как мы отметили в ходе нашего 
предыдущего брифинга  (см.  S/PV.6933), Комиссия 
по миростроительству готова помочь мобилиза-
ции любых дополнительных ресурсов, которые 
могут потребоваться.

(говорит по-французски)

Правительство Сьерра-Леоне официально при-
ступило к осуществлению Программы действий по 
обеспечению процветания в июле 2013 года. В стра-
тегии излагается концепция социально-экономиче-
ского развития на основе эффективного управления 
природными ресурсами и обеспечения роста при 
ведущей роли частного сектора. Программа также 
включает в себя различные элементы, касающиеся 
миростроительства. Например, ключевой элемент 
семь по реформе управления и государственного 
сектора включает в себя обязательства, касающи-
еся активизации усилий по борьбе с коррупцией, 
защите и поощрению прав человека, укреплению 
правосудия, дальнейшему реформированию основ-
ных силовых структур и укреплению государ-
ственных учреждений. Элемент восемь предлагает 
целый ряд важных инициатив по борьбе с насили-
ем в отношении женщин, расширению их эконо-
мических прав и возможностей и по обеспечению 
их более активного участия в процессе принятия 

политических решений. Кроме того, проблема без-
работицы среди молодежи фигурирует в ряде дру-
гих элементов, касающихся социально-экономиче-
ского развития. С учетом такого акцента Комиссия 
по миростроительству намерена провести в пред-
стоящие месяцы заседание высокого уровня для 
обсуждения, пропаганды и популяризации Про-
граммы действий по обеспечению процветания.

(говорит по-английски)

В резолюции 2097 (2013) содержалась просьба 
к Комиссии по миростроительству провести обзор 
ее взаимодействия со Сьерра-Леоне «на предмет 
возможного уменьшения ее роли». Обсуждения 
для разработки этого процесса, первого в истории 
в Комиссии по миростроительству, были начаты в 
рамках структуры по данной стране. Первоначаль-
ный обзор миростроительства в Сьерра-Леоне будет 
проведен в этом году. Эта работа будет направле-
на на рассмотрение достижений, оценку нерешен-
ных задач и выявление областей, в которых может 
потребоваться дальнейшая поддержка. Эти выво-
ды станут основой работы технической миссии в 
Сьерра-Леоне в течение осени; именно эта миссия 
начнет определять параметры трансформации дея-
тельности Комиссии. Затем мы планируем органи-
зовать поездку Председателя в начале 2014 года. 
Эта поездка даст ценную возможность обсудить 
прогресс в осуществлении переходного процесса 
Организации Объединенных Наций и Программы 
действий по обеспечению процветания. Она так-
же будет полезна для достижения окончательной 
договоренности с правительством Сьерра-Леоне о 
характере и продолжительности поддержки со сто-
роны Комиссии. Результаты этого изучения и пла-
нирования будут воплощены в стратегию Комис-
сии по миростроительству на переходный период; 
мы полагаем, что эта стратегия станет предметом 
консультаций с Советом Безопасности в начале 
2014 года.

И, наконец, позвольте мне закончить свое 
выступление, сделав два замечания. Во-первых, 
переходные периоды являются критически важ-
ными элементами процессов миростроительства 
в постконфликтный период. Они могут заложить 
основу для устойчивого прогресса или породить 
новые проблемы. По этой причине Исполнитель-
ный представитель Генерального секретаря Енс 
Тойберг-Франзен, страновая группа и вся система 
Организации Объединенных Наций заслуживают 
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высокой оценки, поскольку они обеспечили умелое 
руководство данной работой.

Во-вторых, сейчас, когда Совет Безопасно-
сти сталкивается со значительными проблемами, 
Сьерра-Леоне напоминают нам о том, чего мож-
но достичь. Однако для укрепления мира нужны 
долгосрочные усилия. Частичное свертывание 
ОПООНМСЛ следует рассматривать как трансфор-
мацию международной поддержки, а не как ее пре-
кращение. Жизненно важно, чтобы международное 
сообщество продолжало уделять внимание и предо-
ставлять ресурсы, необходимые для закрепления 
успехов, уже достигнутых в Сьерра-Леоне.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Рищинского за его брифинг.

Слово имеет представитель Сьерра-Леоне.

Г-н Камара (Сьерра-Леоне) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, я хотел бы поздра-
вить Вас с вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности в сентябре месяце. Я благодарю 
Вас за предоставленную моей делегации возмож-
ность принять участие в этом брифинге о положе-
нии в Сьерра-Леоне.

Прежде всего позвольте мне выразить от име-
ни Его Превосходительства президента Эрнеста 
Бэя Коромы, правительства и народа Сьерра-Леоне 
нашу глубокую признательность за неизменную 
поддержку и интерес Совета Безопасности, широ-
кого круга членов Организации Объединенных 
Наций и наших международных партнеров к укре-
плению мира и безопасности в Сьерра-Леоне, а так-
же к поддержке наших усилий в области политики 
и экономического развития.

В частности, я хотел бы выразить нашу искрен-
нюю признательность Генеральному секретарю за 
его одиннадцатый доклад (S/2013/547) о деятельно-
сти Объединенного представительства Организа-
ции Объединенных Наций по миростроительству в 
Сьерра-Леоне (ОПООНМСЛ) за период с 1 марта по 
31 августа 2013 года, который компетентно предста-
вил Исполнительный представитель Генерального 
секретаря г-н Енс Тойберг-Франзен. Мы отмечаем 
с глубокой признательностью его содержательное 
выступление с очень важным акцентом на недавно 
начатом процессе пересмотра конституции, провоз-
глашении и поддержке Программы действий по обе-
спечению процветания, свертывании ОПООНМСЛ, 

«дорожной карте» переходного процесса и вопросах, 
касающихся успехов в области миростроительства 
и укрепления мира в Сьерра-Леоне. Мы высоко 
ценим дальнейшее успешное партнерство и сотруд-
ничество ОПООНМСЛ с правительством и народом 
Сьерра-Леоне в деле выполнения своего мандата, 
несмотря на постепенное сокращение его числен-
ности. Пока все говорит о том, что это упорядочен-
ный процесс.

Мы хотели бы также выразить благодарность 
членам структуры по Сьерра-Леоне Комиссии по 
миростроительству (КМС) в лице ее Председателя 
посла Гильермо Рищинского (Канада) за неустан-
ную приверженность и решительную поддержку, 
которую эта структура продолжает оказывать в 
стремлении к миру, безопасности и стабильности 
в Сьерра-Леоне. Мы отмечаем с особым интересом 
его содержательные замечания с акцентом на свер-
тывании ОПООНМСЛ и передаче функций стра-
новой группе Организации Объединенных Наций, 
на государственной Программе действий по обе-
спечению процветания и будущей деятельности 
Комиссии по миростроительству в этой стране. Мы 
разделяем и согласны с его концепциями, уточня-
ющими «дорожную карту» сокращения масшта-
бов деятельности Комиссии по миростроительству 
в Сьерра-Леоне, и приветствуем его поддержку 
наших усилий по укреплению жизнеспособности 
нашей родины.

С учетом улучшения ситуации в области без-
опасности в стране Совет Безопасности принял 
резолюцию 2097 (2013) о подготовке к частичному 
свертыванию ОПООНМСЛ в Сьерра-Леоне. Пра-
вительство признает и поддерживает свертывание 
ОПООНМСЛ, а также обзор взаимодействия КМС 
с этой страной в качестве реакции на значительное 
укрепление безопасности в Сьерра-Леоне.

Достигнутые коллективными усилиями успехи 
в деле укрепления мира, безопасности и стабильно-
сти закладывают основу для осуществления Про-
граммы действий по обеспечению процветания — 
«дорожной карты» для достижения статуса страны 
со средним уровнем дохода и страны-донора в сле-
дующие 25–50 лет. Поэтому, провозгласив 12 июля 
Программу действий по обеспечению процветания, 
президент Эрнест Бэй Корома призвал всех жите-
лей Сьерра-Леоне и партнеров в области развития 
направить все силы на поддержку этой весьма амби-
циозной программы развития. Программа действий 
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по обеспечению процветания отражает взаимосвязь 
между развитием, миром, безопасностью и стабиль-
ностью. Для нас это поэтапный план строительства 
светлого будущего Сьерра-Леоне после завершения 
в прошлом году Программы преобразований.

Эта программа развития, представляющая 
собой третью стратегию борьбы с бедностью в 
Сьерра-Леоне, опирается на восемь элементов, тог-
да как в Программе преобразований было четыре 
элемента. Речь идет о следующих элементах: дивер-
сификация экономики в целях экологически рацио-
нального развития, охватывающего все слои насе-
ления; более эффективное использование наших 
природных ресурсов; ускорение прогресса в дости-
жении целей развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия, касающихся раскрытия челове-
ческого потенциала; повышение международной 
конкурентоспособности нашей страны; проведение 
более целенаправленной политики на рынке тру-
да; обеспечение социальной защиты; улучшение 
управления и реформа государственного сектора; 
учет гендерной проблематики во всех программах.

Исходя из нашего опыта в осуществлении 
Программы преобразований, включая извлечен-
ные уроки и остающиеся задачи, мы считаем, что 
Программа действий по обеспечению процветания 
является всеобъемлющей и призвана рассмотреть 
элементы миростроительства, а также остающиеся 
программы прежней стратегии — Программы пре-
образований. Это также соответствует принципу 
«одно видение, один план», закрепленному в Новой 
программе действий в нестабильных государствах 
в рамках глобального партнерства для эффективно-
го сотрудничества в целях развития.

Отрадно отметить, что в самой последней 
оценке степени нестабильности в Сьерра-Леоне 
отмечается снижение общего профиля бедно-
сти — с 66,4 процента в 2003 году до 52,9 процента 
в году 2011. Предварительный анализ, проведенный 
Международным валютным фондом, тоже указыва-
ет на то, что экономика Сьерра-Леоне вышла на путь 
достижения проектируемого роста до 13,3 процента 
в год благодаря тому, что объемы производства и 
доходы в горнодобывающей промышленности, 
сельском хозяйстве, строительстве, отраслях про-
мышленности и в сфере услуг продолжают расти. 
Эта тенденция сохранилась в стабильном функци-
онировании макроэкономики в первой половине 
2013 года. Такое улучшение положения дел должно 

служить для нас как нации и для наших партнеров 
импульсом и призывом к тому, чтобы делать еще 
больше, вкладывая силы и средства в выполнение 
Программы действий по обеспечению процвета-
ния. В настоящее время страна в сотрудничестве 
с Международным валютным фондом завершает 
разработку новой программы, согласующейся с 
устремлениями, провозглашенными в Программе 
действий по обеспечению процветания.

Сьерра-Леоне по-прежнему твердо намерена 
вести решительную борьбу с коррупцией, нище-
той, незаконной торговлей стрелковым оружием и 
легкими вооружениями и их поставками, с оборо-
том наркотиков и транснациональной организован-
ной преступностью, от которых тяжко страдает в 
настоящее время наш субрегион.

Мы продолжаем получать высокие оценки за 
усилия в области защиты прав человека. Мы пред-
принимаем сейчас важные шаги по созданию ста-
бильной и безопасной обстановки для капиталов-
ложений в целях обеспечения благополучия и соз-
дания возможностей для трудоустройства нашей 
молодежи. Осуществляется и широкий круг ини-
циатив для учета во всей основной деятельности 
гендерной проблематики и для расширения воз-
можностей женщин, с тем чтобы усилить их роль и 
влияние в политических процессах.

В центре Программы действий по обеспече-
нию процветания по-прежнему находятся усилия 
по предоставлению прав и возможностей молодежи 
и борьбе с безработицей. Мы уже приняли целый 
ряд конкретных мер, включая создание националь-
ного корпуса добровольцев, привлечение молоде-
жи в сельскохозяйственный сектор и усовершен-
ствование правовых и институциональных рамок 
для регулирования труда и трудовых отношений. 
Правительство также проводит с международны-
ми партнерами переговоры о реализации идеи соз-
дания городка для развития у молодежи трудовых 
навыков, которая нацелена на подготовку молоде-
жи к трудоустройству в частном секторе.

Мы добиваемся стабильного прогресса в укре-
плении механизмов координации деятельности 
только что созданного министерства по делам моло-
дежи и Национальной комиссии по делам молодежи.

Мы по-прежнему рассчитываем на действу-
ющую в рамках Комиссии по миростроительству 
страновую структуру по Сьерра-Леоне и на наших 
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партнеров в осуществлении Программы действий 
по обеспечению процветания с особым упором на 
элементы миростроительства, включая региональ-
ный подход к делу миростроительства, обзор того, 
в какой мере он задействован, и постепенное сниже-
ние его роли. В этой связи мы с энтузиазмом привет-
ствуем Комиссию по миростроительству и наших 
партнеров по развитию за замечательную работу 
и приверженность. Я хотел бы настоятельно при-
звать всех членов Совета к дальнейшей поддержке 
процесса нашего развития посредством льготного 
финансирования, поощрения иностранных капита-
ловложений и поддержки наших ключевых инсти-
тутов в области образования и правительственных 
учреждений, в том числе посредством расширения 
рынка труда и экономических возможностей для 
нашей молодежи.

Президент Корома привел 30 июля 2013 года 
к присяге Комитет по пересмотру конституции 
для надзора за процессом пересмотра Консти-
туции 1991 года. В составе Комитета широко пред-
ставлены все зарегистрированные политические 
партии, гражданское общество и демократические 
институты, такие как Национальная комиссия 
Сьерра-Леоне по правам человека, Национальная 
избирательная комиссия и Комиссия по регистра-
ции политических партий, Национальная комиссия 
по делам молодежи, Национальный совет верхов-
ных вождей, Национальный союз студентов, Ассо-
циация адвокатов Сьерра-Леоне и Ассоциация жур-
налистов Сьерра-Леоне.

Цель этого процесса, провозглашенная пре-
зидентом Коромой в его выступлении по случаю 
инаугурации, заключается в том, чтобы составить 
такую благоприятную для народа, легкую для 
понимания и легко выполняемую Конституцию, 
которая была бы инклюзивной и в которой нашли 
бы свое отражение единство и многообразие стра-
ны. Этот процесс также предназначен для того, 
чтобы извлечь уроки из истории конституций стра-
ны с целью отразить ее обновление и динамизм, а 
также наиболее передовую международную прак-
тику конституционализма.

Комитет уже начал проводить на всей терри-
тории страны консультации с общественностью, 
используя широкий набор агитационно-информа-
ционных инструментов для обеспечения как можно 
более широкого участия сьерралеонцев в этом про-
цессе, по завершении которого Комитет представит 

правительству свои рекомендации для их предвари-
тельного утверждения. После этого будет проведен 
национальный референдум. Организация Объеди-
ненных Наций и наши международные партнеры 
согласились оказать этому процессу техническую 
и финансовую поддержку.

Что касается внутренней безопасности, то в 
настоящее время под следствием находятся шесть 
военнослужащих Вооруженных Сил Республи-
ки Сьерра-Леоне за якобы проведение в военных 
казармах Теко в городе Макени Северной провин-
ции противозаконного тайного собрания. Резуль-
таты расследования будут по его завершении опу-
бликованы. Как бы то ни было, общая обстановка 
в плане безопасности в стране остается под твер-
дым контролем.

На продвинутом этапе находится проведе-
ние программы реформы сектора безопасности, 
нацеленной на постоянную воинскую перепод-
готовку наших вооруженных сил и на укрепление 
институционального потенциала нашего аппарата 
обеспечения безопасности. ОПООНМСЛ оказыва-
ет техническую поддержку процессу учреждения 
независимого комитета по обжалованию действий 
полиции — делу, которое вскоре будет представле-
но на утверждение парламента.

Мы также дипломатическими средствами 
успешно уладили с братской страной Республикой 
Гвинея пограничный спор по поводу поселка Енга.

Позвольте мне в заключение воздать должное 
Исполнительному представителю Генерального 
секретаря г-ну Енсу Андерсу Тойберг-Франзену 
и сотрудникам ОПООНМСЛ, персоналу учрежде-
ний Организации Объединенных Наций, Комис-
сии по миростроительству, фондам и програм-
мам и другим международным и региональным 
партнерам за сотрудничество с правительством 
Сьерра-Леоне в поддержку наших усилий по упро-
чению мира и безопасности в стране и реализации 
наших устремлений в области развития. Мы готовы 
и впредь сотрудничать с ОПООНМСЛ, Комиссией 
по миростроительству и нашими международными 
партнерами в целях обеспечения гладкого перехода 
к системе присутствия и деятельности координато-
ра-резидента Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Желаю-
щих выступить больше нет. Сейчас я приглашаю 
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членов Совета на неофициальные консультации для 
дальнейшего обсуждения этой темы.

Заседание закрывается в 15 ч. 45 м.


